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Primary songs are sermons for disciples of Jesus 
Christ, testimonies to the truthfulness of the re-
stored gospel, and prayers set to music.

One of the blessings of my service in Primary 
is that my heart has learned to love in languages 
that my tongue does not speak. I have found joy 
in connecting with fellow Saints through the 
shared language of sacred music. And especially 
through the simple songs of Primary, the Holy 
Spirit has transcended language barriers and 
filled my heart with His whispering. In children’s 
voices, the love of God and His Son, Jesus Christ, 
has been proclaimed in clear, piercing truth.

Although I did not grow up in Primary, the 
Spirit has quickly taught me the sacredness of its 
songs, and they have become part of my personal 
worship. Primary songs have carried a holy influ-
ence in my life and have lifted my soul, taught me 
eternal truths, and drawn me nearer to the Savior 
and to His gospel.

President Dallin H. Oaks once taught that 
“the singing of hymns is one of the best ways to 
learn the doctrine of the restored gospel.”Those 
words are true for all of us but are especially so 
for children. Primary music is one of God’s most 
tender tools for planting the seeds of testimony 
in the hearts of the Savior’s youngest disciples. 
Parents, leaders, and teachers give nourishment 
to that seed asthey testify toandinvite the testi-
monies of childrenof all they are coming to know 
of Heavenly Father; His Son, Jesus Christ; and 
the Holy Ghost.

Pieśni Organizacji Podstawowej to kazania dla 
uczniów Jezusa Chrystusa, świadectwa o praw-
dziwości przywróconej ewangelii i modlitwy przy 
akompaniamencie muzyki.

Jednym z błogosławieństw służby w Organi-
zacji Podstawowej jest to, że moje serce nauczyło 
się kochać ludzi, których języków nie znam. 
Odnajduję radość w nawiązywaniu kontaktu z 
innymi świętymi poprzez wspólny język uświę-
conej muzyki. A szczególnie poprzez proste 
pieśni Organizacji Podstawowej Duch Święty 
przekracza barierę językową i wypełnia moje ser-
ce Swoim szeptem. Dziecięcym głosem głoszona 
jest miłość Boga i Jego Syna, Jezusa Chrystusa jak 
czysta, przenikająca prawda.

Chociaż nie wychowałam się w Organizacji 
Podstawowej, Duch Święty szybko nauczył mnie 
świętości pieśni dla dzieci i stały się one częścią 
mojego osobistego oddawania czci Bogu. Pieśni 
Organizacji Podstawowej miały święty wpływ na 
moje życie, podnosiły moją duszę, uczyły mnie 
wiecznych prawd i zbliżały do Zbawiciela oraz do 
Jego ewangelii.

Prezydent Dallin H. Oaks nauczał kiedyś, że 
„śpiewanie hymnów jest jednym z najlepszych 
sposobów uczenia się doktryny przywróconej 
ewangelii”. Te słowa odnoszą się do nas wszyst-
kich, ale do dzieci szczególnie. Muzyka w Orga-
nizacji Podstawowej jest jednym z najczulszych 
narzędzi, jakie Bóg może dać, aby zasiać ziarno 
świadectwa w sercach najmłodszych uczniów 
Zbawiciela. Rodzice, przywódcy i nauczyciele 
pielęgnują to nasiono,świadczącizapraszając 
dzieci do świadczeniao tym wszystkim, czego 
uczą się o Ojcu Niebieskim, Jego Synu, Jezusie 
Chrystusie, i Duchu Świętym.
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In these last several years of my service, I 
have spent time singing and learning from Pri-
mary music while contemplating a few questions:

How can Primary songs learned in child-
hood become the spiritual language children use 
totestifyfor the rest of their lives?

How does singing gospel truths help chil-
drenrememberthe Lord as part of their covenant 
and prepare them for His ordinances?

And how can Primary songs helpwriteGod’s 
law upon the hearts of these youngest disciples?

When Primary began in 1878, its first pres-
ident, Aurelia Spencer Rogers, observed that 
“singing was necessary.”Music has always been at 
the heart of teaching children the gospel. Prima-
ry songs can become a child’s first spiritual lan-
guage because their simple, memorable melodies 
give voice to gospel truths. These songs hold the 
power to stay with children for a lifetime, becom-
ing part of their discipleship and a natural and 
normal way for them to testify of the Savior.

Teaching the Doctrine of Jesus Christ 
Through Song

Primary songs can also be powerful doctri-
nal teaching tools. Some songs tell the stories of 
the Savior’s life and ministry. Others teach of His 
attributes, such as His faith, His hope, and His 
charity. And the most sacred songs testify of His 
infinite Atonement and the love that flows from 
that act of salvation.

A prophet of the Lord, President Russell M. 
Nelson, taught: “[Music] can exert a continuing 
influence for good well beyond times when chil-
dren are small. … [It] has [the] power to provide 
spiritual nourishment. It has healing power. It 
has [the] power to facilitate worship; it allows us 
to contemplate the [Savior’s] Atonement and the 
Restoration of the gospel with its saving prin-
ciples and exalting ordinances. Music provides 
power for us to express prayerful thoughts and 
bear testimony of sacred truths.”

As parents, leaders, and teachers, our effort 
includes helping children access these promised 
blessings by teaching with intention the gospel 
truths found in the music. President Nelson also 

Przez kilka ostatnich lat mojej służby śpiewa-
łam i uczyłam się pieśni Organizacji Podstawo-
wej, rozważając przy tym kilka pytań:

W jaki sposób pieśni Organizacji Podstawo-
wej wyuczone w dzieciństwie mogą stać się du-
chowym językiem, którego dzieci będą używaćdo 
składania świadectwaprzez resztę swojego życia?

W jaki sposób śpiewanie prawd ewangelii 
pomaga dzieciompamiętaćo Panu, w ramach ich 
przymierza, i przygotowuje je do Jego obrzędów?

I w jaki sposób pieśni Organizacji Podstawo-
wej ułatwiajązapisanieprawa Boga w sercach tych 
najmłodszych uczniów?

Kiedy w 1878 r. powstała Organizacja Pod-
stawowa, jej pierwsza prezydent, Aurelia Spencer 
Rogers, zauważyła, że „śpiewanie jest konieczne”. 
Muzyka zawsze stanowiła sedno nauczania ewan-
gelii wśród dzieci. Pieśni Organizacji Podstawo-
wej mogą stać się pierwszym duchowym języ-
kiem dziecka, ponieważ ich proste, zapadające w 
pamięć melodie są nośnikiem prawd ewangelii. 
Te pieśni mają moc, aby zostać z dziećmi przez 
całe życie, stając się częścią ich uczniostwa i 
naturalnym, normalnym sposobem składania 
świadectwa o Zbawicielu.

 Nauczanie doktryny Jezusa Chrystusa 
poprzez śpiew

Pieśni Organizacji Podstawowej mogą być 
również pełnym mocy narzędziem nauczania 
doktryny. Niektóre pieśni opowiadają historie z 
życia i posługi Zbawiciela. Inne uczą o Jego atry-
butach, takich jak Jego wiara, nadzieja i praw-
dziwa miłość. A najświętsze pieśni świadczą o 
Jego nieskończonym Zadośćuczynieniu i miłości, 
które płyną z aktu zbawienia.

Prorok Pana, Prezydent Russell M. Nelson, 
nauczał: „[Pieśni mogą] wywrzeć trwały, [dobry] 
wpływ, który wyjdzie poza wiek dzieciństwa 
[…]. [Pieśni] mają moc zapewniania duchowego 
odżywienia. Mają moc leczenia. Mają moc, aby 
ułatwić oddawanie czci Bogu. Pozwalają nam 
kontemplować Zadośćuczynienie [Zbawiciela], 
Przywrócenie ewangelii wraz z zasadami zbawie-
nia i obrzędami wywyższenia. Muzyka daje nam 
moc wyrażania myśli pełnych modlitwy i składa-
nia świadectwa o świętych prawdach”.

Wysiłki podejmowane przez nas — rodziców, 
przywódców i nauczycieli — oznaczają pomoc 
dzieciom w dostępie do tych obiecanych bło-
gosławieństw poprzez intencjonalne nauczanie 
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taught that “children can learn the doctrine when 
they’re learning to sing just as much as they can 
learn the doctrine in a class.”These songs can 
provide a reservoir of faith-filled sermons that 
point children to the Savior and help them devel-
op devotion to His gospel.

The scriptures teach that the songs of the 
righteous that come from the heart are a delight 
to the Savior.I can only wonder at the delight 
that the voices of the Savior’s youngest disciples 
bring. I know their prayerful songs reach heaven 
as expressions of faith that invite the Holy Spirit 
to confirm eternal truths and softly and tenderly 
invite others to accept the call of our Savior to 
follow Him and come home. As Elder Henry B. 
Eyring has reminded us, it is in those moments 
of feeling the Spirit that we have evidence of the 
Savior’s Atonement working in our lives.

Imprinting Truth on the Heart
Primary music can be a miracle carried along 

the lifelong arc of discipleship that our children 
will travel. A song learned at age six has the pow-
er to stay with us—and can return decades later 
in moments of decision, temptation, grief, or joy. 
Perhaps in our later years, the lyrics of “I Will 
Follow God’s Plan” may serve as a spiritual an-
chor that echoes the witness of the Apostle Paul 
of the surety of God’s promises to us.Or they may 
remind us that because God keeps His promis-
es, His covenants offer strong consolation and a 
place of refuge and invite us to put our hope and 
assurance steadfastly on Jesus Christ and in His 
atoning power.

Adult members across the globe, in times of 
difficulty, often remember and turn to the Pri-
mary songs they learned as children. For many, 
these songs supported the early architecture of 
their faith in Jesus Christ and were often the first 
place where conversion to His gospel began. 
Parents, leaders, and teachers nurtured that faith 
through the years by teaching, singing, and testi-
fying to children with care.

One sister shared with me that she cherished 
Primary music, and after 20 years she credits 

o prawdach ewangelii zawartych w pieśniach. 
Prezydent Nelson nauczał też, że „dzieci mogą 
uczyć się doktryny, gdy uczą się pieśni, tak samo, 
jak mogą uczyć się doktryny, gdy uczą się jej na 
lekcji”. Pieśni mogą stanowić rezerwuar przepeł-
nionych wiarą kazań, które wskazują dzieciom 
Zbawiciela i pomagają im rozwijać oddanie Jego 
ewangelii.

Pisma święte nauczają, że pieśni prawych 
ludzi, które płyną z serca, są rozkoszą dla Zbawi-
ciela. Z podziwem myślę, jaką radość wywołują 
głosy najmłodszych uczniów Zbawiciela. Wiem, 
że ich pieśni przepełnione modlitwą docierają 
do nieba jako wyraz wiary, który zaprasza Ducha 
Świętego, aby potwierdził wieczne prawdy, i w 
delikatny i czuły sposób zapraszają innych ludzi 
do przyjęcia wezwania naszego Zbawiciela, aby 
iść za Nim i wrócić do domu. Jak przypomniał 
nam Starszy Henry B. Eyring, to właśnie w 
chwilach, gdy odczuwamy Ducha, mamy dowód 
na działanie Zadośćuczynienia Zbawiciela w 
naszym życiu.

 Utrwalenie prawd w sercu
Pieśni Organizacji Podstawowej mogą być 

cudem niesionym przez całe życie na ścieżce 
ucznia, którą będą przemierzać nasze dzieci. 
Pieśń, której nauczyliśmy się w wieku sześciu 
lat, ma moc, aby zostać z nami — i może powra-
cać dekady później, w chwilach decyzji, pokus, 
smutku lub radości. Być może w późniejszych 
latach słowa pieśni pt. „Planem Boga dziś będę 
żyć” staną się duchową kotwicą i będą przypo-
minać świadectwo Apostoła Pawła o pewności 
Bożych obietnic. Mogą też przypominać nam, że 
ponieważ Bóg dotrzymuje Swoich obietnic, Jego 
przymierza niosą pocieszenie, są schronieniem i 
zaproszeniem, abyśmy niewzruszenie pokładali 
nadzieję i nabrali pewności w Jezusie Chrystusie 
i Jego zadość czyniącej mocy.

Dorośli członkowie Kościoła na całym 
świecie w trudnych czasach nieraz pamiętają 
i wracają do pieśni Organizacji Podstawowej 
poznanych w dzieciństwie. Dla wielu osób pieśni 
były pierwszym rusztowaniem ich wiary w Jezusa 
Chrystusa i często pierwszym miejscem, w któ-
rym zaczynało się nawrócenie do Jego ewangelii. 
Rodzice, przywódcy i nauczyciele pielęgnowali 
tę wiarę u dzieci przez lata, troskliwie nauczając, 
śpiewając i składając świadectwo.

Pewna siostra powiedziała mi, że ceni pieśni 
Organizacji Podstawowej i po 20 latach uważa, że 
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it with accelerating her continued conversion 
to the gospel of Jesus Christ. Another member 
testified that Primary planted a mustard seed of 
faith when he was young and was the reason he 
was able to come back to the Lord’s Church in 
his 30s. The Savior promised, “The Comforter … 
shall teach you all things, and bring all things to 
your remembrance.”Primary music can be one 
way that promise is fulfilled.

Another beloved Primary song captures the 
power of simple faith and enduring testimony:

As I walk with Jesus to my home above,
He will bless me with His Spirit and fill me 

with His love,
Change my heart forever and help me clearly 

see.
I will walk with Jesus, and He will walk with 

me.
As children sing, they are expressing the 

desire of a disciple and learning the pattern of 
covenant living. The Spirit can use music to en-
grave eternal truths on their tender hearts. And 
in time, children can choose to tune and turn-
their hearts and their livestoward Jesus Christ by 
making and keeping sacred covenants with Him.

Remembering Our Covenants and Pre-
paring for Ordinances

Sacred music can help write the doctrine of 
Christ into the soul and prepare us to receive His 
ordinances. It links the Savior’s doctrine to our 
memory and that memory to our discipleship in 
Him.

As Primary leaders, we have the opportunity 
and the sacred responsibility to ensure that music 
in Primary is taught with joy, with doctrinal 
understanding, and with the Spirit. This includes 
inviting children to notice what they feel as 
they sing and helping them recognize that those 
feelings come from the Holy Ghost. These efforts 
help prepare our children for sacred ordinances, 
such as baptism and confirmation, as well as in-
spiring their covenant memory as they regularly 
renew their promises to God.

At the Last Supper, after the Savior instituted 
the sacrament, Matthew records that “when they 
had sung an hymn, they went out into the mount 
of Olives.”Each week, baptized and confirmed 
members of the Lord’s restored Church, includ-

to właśnie one przyśpieszyły jej trwałe nawróce-
nie do ewangelii Jezusa Chrystusa. Inny członek 
złożył świadectwo, że Organizacja Podstawowa 
zasiała ziarnko wiary, kiedy był młody i dzięki 
temu mógł powrócić do Kościoła Pana w wieku 
ponad 30 lat. Zbawiciel obiecał: „Pocieszyciel 
[…] nauczy was wszystkiego i przypomni wam 
wszystko”. Pieśni Organizacji Podstawowej mogą 
być jednym ze sposobów wypełnienia tej obiet-
nicy.

Pewna znana pieśń Organizacji Podstawowej 
opisuje moc prostej wiary i trwałego świadectwa:

„Idę więc z Jezusem, gdzie niebiański dom.
On mi daje Swego Ducha, miłością darzy 

Swą.
Serce me przemienia. Z Nim wszystko proste 

jest.
Będę szedł z Jezusem, On będzie ze mną 

szedł”.
Kiedy dzieci śpiewają, wyrażają pragnienie 

uczniów Jezusa i poznają wzór życia według 
przymierzy. Duch może wykorzystać pieśni, aby 
wyryć wieczne prawdy w ich delikatnych sercach. 
Z czasem dzieci mogą zdecydować, że dostroją 
się i zwrócąswoje serce i życieku Jezusowi Chry-
stusowi poprzez zawieranie i dotrzymywanie 
świętych przymierzy z Nim.

 Pamiętanie o naszych przymierzach i 
przygotowanie do obrzędów

Uświęcona muzyka może zapisać w duszy 
doktrynę Chrystusa i przygotować nas do przy-
jęcia Jego obrzędów. Łączy doktrynę Zbawiciela 
z naszą pamięcią, a pamięć — z naszym ucznio-
stwem u Niego.

Jako przywódczynie Organizacji Podstawo-
wej mamy możliwość i święty obowiązek dopil-
nować, aby muzyka w Organizacji Podstawowej 
była nauczana z radością, doktrynalnym zrozu-
mieniem i z Duchem. Oznacza to także proszenie 
dzieci, aby zwracały uwagę na to, co czują, gdy 
śpiewają, i pomaganie im w rozpoznawaniu, że te 
uczucia pochodzą od Ducha Świętego. To przy-
gotowuje dzieci do świętych obrzędów, takich jak 
chrzest i konfirmacja, a także przypomina im o 
przymierzach, gdy regularnie odnawiają swoje 
obietnice złożone Bogu.

Mateusz pisze, że po Ostatniej Wieczerzy, 
gdy Zbawiciel ustanowił sakrament, „odśpiewa-
li hymn [i] wyszli ku Górze Oliwnej”. Każdego 
tygodnia ochrzczeni i konfirmowani członkowie 
przywróconego Kościoła Pana, w tym ochrzczo-
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ing baptized children as young as eight years old, 
prepare to take the Lord’s sacrament.Through 
singing sacred music, congregations of God’s 
children are given an opportunity to prepare 
their hearts for that sacred ordinance to take 
upon themselves His name, to always remember 
Him, and to keep His commandments.

Closing Testimony
Dear friends, I testify that Primary songs 

teach eternal truths and doctrine that lead us to 
Jesus Christ and His gospel. I invite you to con-
sider what foundational truths have been written 
into your hearts through the simple teachings of 
these songs and to testify of those truths to the 
Savior’s youngest disciples as you teach them the 
good news of the gospel through song.

I know that God our Father, in His infinite 
love, sent His Beloved Son to earth to teach us, to 
show us the way, and to redeem us through His 
Atonement.

I know that the Savior’s life and ministry 
are real and personal. The scriptures are full of 
stories of His healing, His kindness, and His 
miracles.

I know that Heavenly Father hears and 
answers the sincere prayers of His children, no 
matter their age, circumstance, or language. He 
listens to the quiet pleadings of our hearts.

I testify that in Gethsemane, Jesus Christ 
bore the weight of our sins, sorrows, and pains. 
He suffered willingly because of His love for us 
and made it possible for us to be forgiven and to 
return home.

I know that we are literal children of God, 
created in His image, endowed with divine po-
tential, and invited to return to live with Him if 
we choose to follow Jesus Christ.

I know that Jesus Christ is our perfect exam-
ple, and as we follow Him by serving, forgiving, 
and loving others, we become more like Him day 
by day.

And I know that the Lord’s holy temples 
are His house here on earth. In them, we make 
sacred covenants, receive eternal blessings, and 
learn more of Him and feel more of His presence. 
The temple is a place of learning, peace, and 
preparation for our lives.

ne dzieci w wieku zaledwie ośmiu lat, przygoto-
wują się do przyjęcia sakramentu Pana. Dzięki 
śpiewaniu świętych pieśni kongregacje dzieci 
Boga mają możliwość przygotowania swych serc 
do tego świętego obrzędu, aby wziąć na siebie 
Jego imię, zawsze o Nim pamiętać i przestrzegać 
Jego przykazań.

 Świadectwo na zakończenie
Drodzy przyjaciele, świadczę, że pieśni 

Organizacji Podstawowej uczą wiecznych prawd 
i doktryny, które prowadzą nas do Jezusa Chry-
stusa i Jego ewangelii. Proszę, abyście rozważyli, 
jakie fundamentalne prawdy zostały zapisane w 
waszych sercach dzięki prostym naukom zawar-
tym w tych pieśniach i abyście świadczyli o tych 
prawdach najmłodszym uczniom Zbawiciela, 
kiedy będziecie nauczać ich dobrej nowiny ewan-
gelii poprzez pieśni.

Wiem, że Bóg, nasz Ojciec, w Swej nieskoń-
czonej miłości przysłał na ziemię Swego Umiło-
wanego Syna, aby nas nauczał, wskazał drogę i 
odkupił nas poprzez Swoje Zadośćuczynienie.

Wiem, że życie i posługa Zbawiciela są realne 
i mają dla każdego z nas wymiar osobisty. Pisma 
święte są pełne historii o Jego uzdrawianiu, do-
broci i cudach.

Wiem, że Ojciec Niebieski wysłuchuje szcze-
rych modlitw Swoich dzieci i odpowiada na nie, 
bez względu na wiek, sytuację czy język, jakim się 
posługują. Słucha cichych błagań naszych serc.

Świadczę, że w Getsemane Jezus Chrystus 
niósł ciężar naszych grzechów, smutków i bólu. 
Cierpiał dobrowolnie za sprawą Swojej miłości 
do nas i umożliwił nam przebaczenie i powrót do 
domu.

Wiem, że jesteśmy dosłownie dziećmi Boga 
stworzonymi na Jego obraz, obdarowanymi bo-
skim potencjałem i zaproszonymi do ponownego 
życia z Nim, jeśli zdecydujemy się podążać za 
Jezusem Chrystusem.

Wiem, że Jezus Chrystus jest naszym do-
skonałym przykładem, a kiedy podążamy za 
Nim, służąc, przebaczając i kochając bliźnich, z 
każdym mijającym dniem stajemy się do Niego 
bardziej podobni.

I wiem, że święte świątynie Pana są Jego 
domem na ziemi. Zawieramy w nich święte przy-
mierza, przyjmujemy wieczne błogosławieństwa, 
uczymy się więcej o Nim i bardziej czujemy Jego 
obecność. Świątynia jest miejscem nauki, spoko-
ju i przygotowania na dalsze życie.
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I testify that the efforts we make to teach and 
sing these Primary songs to our children are not 
simply a nice part of our religious tradition. They 
are sermons for disciples of Jesus Christ, testi-
monies to the truthfulness of the restored gospel, 
and prayers set to music. Sacred music can shine 
the Light of Christ on the hearer and can pour it 
into the heart of the singer. Dear friends, Jesus 
still wants us for a sunbeam.I so testify in the 
sacred name of Jesus Christ, amen.

Świadczę, że wysiłki, jakie wkładamy, aby 
uczyć dzieci pieśni Organizacji Podstawowej i 
śpiewać je z nimi, nie są tylko miłym obycza-
jem w naszej religijnej tradycji. Są to kazania 
dla uczniów Jezusa Chrystusa, świadectwa o 
prawdziwości przywróconej ewangelii i modli-
twy przy akompaniamencie muzyki. Uświęco-
na muzyka może oświecić słuchacza Światłem 
Chrystusa i wnieść je do serca osoby śpiewającej. 
Drodzy przyjaciele, Jezus nadal chce, abyśmy byli 
promykami. Świadczę o tym w święte imię Jezusa 
Chrystusa, amen.
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